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Fatma Aliye’nin ñMuhadaratò ve Jane Austen’in ñMansfield Parkò 
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Özet 

Bu makalede, Fatma Aliye Hanēmôēn Muhadaratôē ve Jane Austenôin Mansfield Parkôē kadēn ve erkek iliĸkileri 

baĵlamēnda karĸēlaĸtērmalē olarak incelenmiĸtir. On dokuzuncu y¿zyēldan g¿n¿m¿ze ayna tutan ve ahlaki 

deĵerlere ºnem veren Fatma Aliye Hanēm ve Jane Austen didaktik romanlar yazarak topluma mesajlar vermeye 

­alēĸmēĸlardēr. 1891 yēlēnda Muhadarat adlē romanēnē kaleme alan Fatma Aliye Hanēm, Ahmet Cevdet Paĸaônēn 

kēzē olmasē sebebiyle Osmanlē konak hayatēnē ­ok iyi bilmektedir. Fatma Aliye Hanēm Muhadaratôta, konaklarda 

yaĸayan kiĸilerin sosyal konumlarēnē ve iliĸkilerini ger­ek­i bir ĸekilde sergilemektedir. Jane Austen ise 19. 

Y¿zyēlēn baĸēnda amiral kardeĸinin yanēnda ¿st-orta sēnēf Ķngiliz sosyal hayatēnē iyi tanēmēĸ ve Mansfield Park 

romanēnda bunu anlatmēĸtēr. Bu ­alēĸmanēn amacē bir kadēn yazar olarak Fatma Aliye Hanēm ve Jane Austenôēn 

yaĸadēklarē toplumdaki tecr¿be ettikleri olaylardan yola ­ēkarak ortaya koyduklarē Muhadarat ve Mansfield Park 

romanlarēnē kadēn ve erkek iliĸkileri a­ēsēndan inceleyip bu iliĸkiler ¿zerinden yazarlarēn vermek istedikleri 

mesajlarē incelemektir. Sonu­ olarak yazarlarēn eserlerindeki karakterlerin kendilerinde bulunan ¿st¿n vasēflarla 

diĵer bireyleri otorite altēna almaya ­alēĸtēklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu erkek ya da kadēn olmak, evlilik, varlēklē olmak 

ile ger­ekleĸse de yazarlar kadēnlarēn eĵitim ve azimle baĸarēya ulaĸacaklarēnē gºstermiĸlerdir. Ayrēca her iki 

eserde de iyiler m¿kafatlandērēlmēĸ ve kºt¿ler cezalandērēlmēĸlardēr. Bu konuda yazarlar ortak gºr¿ĸe sahiptir. 

Farklēlēklara bakēldēĵēnda ise Jane Austen aĸksēz evliliĵe karĸēdēr ama Fatma Aliye Hanēm evlilik sonrasē bile 

insanēn eĸini sevebileceĵini savunmaktadēr. 

Anahtar Kelimeler:  Evlilik, sevgi, g¿­, kadēn, erkek. 

Male and Female Relations in ñMuhadaratò by Fatma Aliye and ñMansfield 

Parkò by Jane Austen 

Abstract 

In this article, Fatma Aliye Hanēm's Muhadarat and Jane Austen's Mansfield Park have been examined 

comparatively in the context of male and female relations. Fatma Aliye Hanēm and Jane Austen tried to give 

messages to the society by writing didactic novels. Fatma Aliye Hanēm, who wrote her novel Muhadarat in 

1891, knows the Ottoman mansion life very well since she is the daughter of Ahmet Cevdet Pasha. Fatma Aliye 

depicts the social positions and relationships of the people who are living in the mansions in Muhadarat. Jane 

Austen, along with her admiral brother at the beginning of the 19th century, was well acquainted with the upper-

middle-class English social life and described it in Mansfield Park. The aim of this study is to examine the 

Muhadarat and Mansfield Park novels based on Fatma Aliye and Jane Austenôs experiences in the society they 

live in, in terms of male and female relationships and to examine the messages that the authors wish to give 

through these relationships. As a result, the characters in these works try to put the other individuals under 

authority with their superior qualifications. Although this can be done by being a man or woman, marriage, 

being wealthy, the authors have shown that women will succeed with education and perseverance. In addition, in 

both works the good ones were rewarded and the bad ones were punished. The authors agree on this matter. 

When it comes to differences, Jane Austen is against the marriage without love, but Fatma Aliye Hanēm suggests 

that even after marriage, woman can love her husband. 

Key Words: Love, marriage, power, women, men. 
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Giriş 

19. y¿zyēlēn sonlarēnda (1891), Fatma Aliyeônin yazdēĵē Muhadaratôta, ºks¿z bir kēzēn sabēr 

ve azimle toplumda saygēn bir yere gelmesi anlatēlēr. 19. y¿zyēlēn baĸlarēnda (1814), Jane 

Austenôin kaleme aldēĵē Mansfield Park ise, ailesi fakir on yaĸēndaki bir kēz ­ocuĵunun 

teyzelerinin yanēnda b¿y¿y¿p azimle toplumda ideal bir konuma gelmesini konu alēr. 

Romanlarēn ve yazarlarēnēn bir­ok ortak tarafē bulunmaktadēr. Yazarlarēn babalarē eĵitim 

d¿zeyi y¿ksek kiĸilerdir. Ķlk yayēnladēklarē eserlerde toplumda kadēnlarēn edeb´ eser vermeleri 

pek hoĸ gºr¿lmediĵinden kendi adlarēnē kullanmazlar. Ķlk eserlerinde yazarlarēn ismi yerine 

sadece ñbir kadēnò ifadesi bulunmaktadēr. Romanlarēn baĸ karakterleri ­ocukluktan baĸlayarak 

yetim veya ºks¿z gibi yetiĸen insanlar gibi toplumun bazē bireyleri tarafēndan olumsuz 

muamele gºrm¿ĸ ancak azimle baĸarēlē olmuĸlardēr. Eserler konaklarda ge­mektedir. Ayrēca 

her iki kēz bir hovarda tarafēndan evlilik teklifi almēĸ ve reddetmiĸtir. Kēzlarēn erkek kardeĸleri 

ise toplumda saygēn bir meslek olan subaylēĵa intisap etmiĸlerdir. Astbury, Mansfield Parkôēn, 

Fransēzcaya ­evrildiĵini belirtmektedir (Astbury, 2007, s. 262). Muhadaratôtan ºnce yazēlēp 

Fransēzcaôya ­evrilen Mansfield Parkôē ileri derecede Fransēzca bilgisine sahip ve Fransēzca 

edeb´ eserleri takip eden Fatma Aliyeônin okuyup etkilendiĵi d¿ĸ¿n¿lebilir. Fatma Aliye 

Hanēmôa gºre roman okumak bir ahlak dersi almak gibidir ve eĵitim i­in kolaylēkla 

kullanēlabilecek bir yoldur (Oylubaĸ, 2014, 46). Ayrēca H¿lya Argunĸah, Fatma Aliyeônin 

Muhadaratôta kadēn eĵitiminin gerekliliĵi kadar, bu eĵitimin yºn¿ konusunda da uyarēcē 

olmak istediĵinin sºylenebileceĵini belirtir (Argunĸah, 2016, s. 19). Jane Austenôda 

eserlerinde ahlakē savunmuĸ, yozlaĸmēĸ ahlaki deĵerleri eleĸtirmiĸ ve bu y¿zden ºv¿lm¿ĸt¿r 

(Tomalin, 2014, s. 254). Fatma Aliye ve Jane Austenôin rol model kiĸilikleri ve eserlerinin 

i­eriklerine bakēlarak, romanlarēnē didaktik bir ama­ g¿derek kaleme aldēklarē d¿ĸ¿n¿lebilir. 

Catherine Brownôun ñWhat is óComparativeô Literature?ò baĸlēklē makalesinde belirttiĵine 

gºre ñkarĸēlaĸtērma, terimin en geniĸ anlamēnda, benzerliĵi ve farklēlēĵē algēlamamēzē saĵlayan 

zihinsel bir s¿re­tirò (Brown, 2013, s. 67). Bu y¿zden bu ­alēĸmanēn amacē Muhadarat ve 

Mansfield Park romanlarēnē kadēn-erkek iliĸkileri a­ēsēndan karĸēlaĸtērēp yazarlarēn nasēl 

mesajlar verdiĵini ortaya koyup iki eser arasēndaki benzerlik ve farklēlēklarē analiz etmektir. 

¢alēĸma, bu konuda baĸka bir eser bulunmadēĵē i­in karĸēlaĸtērmalē edebiyat araĸtērmalarē i­in 

ºnem arz etmektedir. 

Yöntem  

Eserler karĸēlaĸtērēlērken yazarlarēnēn ders vermeyi ama­layan bakēĸ a­ēlarē gºz ºn¿ne alēnarak 

erkek-kadēn iliĸkileri analiz edilmiĸtir. 

Fatma Aliye Hanım (1862-1936) 
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Fatma Aliye Hanēm, Adviye R©bia Hanēm ve Osmanlē devlet adamlarēndan hukuk­u ve 

tarih­i Ahmed Cevdet Paĸaônēn kēzēdēr ve iyi bir eĵitim gºr¿p Fransēzca ºĵrenmiĸtir. Fatma 

Aliye Hanēmôēn bir­ok eseri bulunmaktadēr (Aĸa, 1995, s. 261).  

Jane Austen (1775-1817) 

Ķngiltereôde bir papazēn ­ocuĵu olarak doĵmuĸtur. Ķyi bir eĵitim gºren yazarēn bir­ok eseri 

bulunmaktadēr (Dehni, 2016, s. 5). 

Muhadarat ve Mansfield Park’ta Kadın ve Erkek İlişkileri ve Fatma Aliye ile Jane 

Austen’in Bunlar Üzerinden Verdikleri Mesajlar 

Muhadarat 

S©´ Efendi, F©zēlaônēn babasē ve erkek egemen toplumun erkek bir ¿yesi olmasē sebebiyle 

kēzēnē darp edebilmekte ve bunda bir sakēnca gºrmemektedir. F©zēla ise aynē olayda bu 

toplumun babasēna itaat etmekle y¿k¿ml¿ tuttuĵu ĸiddete maruz kalan fakat buna karĸē 

koyamayan bir kadēn bir ferdidir. F©zēlaônēn eĵitim almasē bile babasēnēn ona ºzel hocalar 

tutmasēyla yani onun otoritesi altēnda ºzg¿r olmayan bir ortamda ger­ekleĸmektedir. Fatma 

Aliye, burada toplumda kadēn bireylerin daha ºzg¿r ve baĵēmsēz olmasē gerektiĵi 

vurgulamaktadēr. 

S©´ Efendiônin kēzē F©zēla ¿zerindeki erkek otoritesi eĸi C©libe ¿zerinde etkisizdir. ¢¿nk¿ dul 

S©´, kendisini C©libeôye muhta­ gºrmektedir. Bunun sebebi C©libe kendi isminin anlamēna 

uygun olarak S©´ôyi kendisine g¿zelliĵi ile ­ekmiĸ ve kendi otoritesi altēna almēĸtēr. S©´, 

C©libeônin g¿zelliĵinden ayrēlma korkusu ile onun h¿km¿ altēna girmiĸtir. C©libe g¿zelliĵi ile 

S¿haôyē da otoritesi altēna almēĸtēr. C©libe, Mukaddem ile F©zēlaôyē ayērarak onun istediĵi 

kadēnla evlenmesine engel olup onu da kendi arzusuna uymaya zorlamēĸtēr. Yani bu ¿­ erkek 

karakter de C©libeônin g¿c¿ ile otorite altēna alēnmēĸtēr. C©libe bu g¿c¿n¿ kendi gibi bir kadēn 

birey olan F©zēlaôyē otorite almakta da kullanmēĸtēr.  S©´ôyi yºnlendirip F©zēlaôyē Remzi ile 

evliliĵe mecbur etmiĸtir. Bu olaylarda erkeĵin maddi g¿zelliĵe esir olup kadēnēn da onun bu 

zaafēnē kendi lehinde kullandēĵē anlaĸēlabilir ve erkeĵi egemenliĵine alan kadēn diĵer 

kadēnlara da otorite kurmaktadēr ve bunlar Fatma Aliye tarafēndan eleĸtirilmektedir. 

Mukaddemôi seven Fazēla, Remzi ile evlendikten sonra ona da ©ĸēk olur. Burada Fatma Aliye 

tarafēndan, toplum kadēnlarēna eĸlerini sevmeye ­alēĸmalarēnēn telkin edildiĵi d¿ĸ¿n¿lebilir. 

F©zēlaônēn Remziôye sevgisi kēsa s¿rer ­¿nk¿ o F©zēlaôyē nikah dēĸē iliĸki kurduĵu kadēnlarla 

aldatēr. Burada Remziônin F©zēla ile sadece ©det gereĵi evlendiĵi (yani toplum baskēsēndan 

kurtulmak i­in kendi zenginliĵine denk bir konak kēzē ile evlenmek) ve ona deĵer vermediĵi 

a­ēk­a gºr¿lmektedir. F©zēla bu durumdan rahatsēz olup Remziôden ayrēlmak ister ancak 

C©libeônin telkinleriyle babasē S©´ bunu kabul etmez. Bu olayda o toplumdaki kadēnēn kendi 
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iradesi ile eĸinden ayrēlamadēĵē anlaĸēlmaktadēr. Hayatta kimsesi olmayan F©zēla yaĸamayē 

anlamsēz gºrerek intihara karar verir, ­¿nk¿ o herkes tarafēndan g¿­s¿z kontrol edilmeye 

mahk¾m bir obje olarak gºr¿lmektedir. Ama inancē gereĵi intihar etmek doĵru bir davranēĸ 

deĵildir ve yaratanēndan umut kesmeyip m¿cadele etmesi gerekmektedir. Bºylece zihninde 

bir araĸtērma yapan F©zēla cariyeliĵin kendisi i­in bir umut olabileceĵine karar verir ve bu iĸ 

i­in kimliĵini gizleyip kendini cariye olarak tanētēr. ¢¿nk¿ h¿r bir kiĸi cariye olarak 

satēlamamaktadēr. Burada F©zēla, toplumda kendini diĵer insanlarēn otoritesinden kēsmen 

kurtaracak bir g¿­ kazanma m¿cadelesine girmektedir. Fatma Aliye, Osmanlē toplumunda 

evlili kte sadece zenginlikte denk olmanēn gºz ºn¿ne alēnmasēnē ve erkeĵin kadēn ¿zerinde 

otorite kurup ona karĸē saygēsēz davranēĸlarēnē eleĸtirerek kadēnlarēn eĵitimle bundan 

kurtulmaya ­alēĸmasēnē telkin etmektedir. 

Fatma Aliye, Fazēl©ôyē kendisini destekleyen bir akrabasē bulunmayan ve kendi yazdēĵē Refet 

romanēndaki baĸ karakter Refet gibi ºĵretmen okulundan mezun olmayan bir kiĸi olarak 

tasarlamēĸtēr. Sonu­ olarak F©zēlaônēn evlendiĵi kiĸi kendisine zarar veren biridir ve evlilik 

kendisine fayda saĵlamamēĸtēr. Herhangi bir yardēm sever akrabasē da bulunmamaktadēr. Her 

ne kadar iyi bir eĵitim alsa da diplomasē olmadēĵē i­in kadēnlarēn o dºnemde yapacaĵē birka­ 

meslekten biri olan ºĵretmenlik mesleĵine de intisap edememektedir. Tek se­eneĵi cariye 

cariyeliktir. Ķsl©m Kadēnlarē isimli eserinde Fatma Aliye Hanēm, cariyeliĵin Osmanlē 

toplumunda kadēnlarēn isteyebileceĵi rahat bir stat¿ olduĵunu belirtmektedir (Aliye, 2009, s. 

12). Bºylece Fatma Aliye kendi d¿ĸ¿ncesine gºre, F©zēlaônēn toplumda kendi eĵitim ve 

­alēĸmasē ile baĸarē saĵlayacaĵē mesajēnē vermektedir. 

F©zēla, zengin bir konakta iĸe baĸlar ancak cariyelik sºzleĸmesinde odalēk olmak istemediĵini 

ve hizmet cariyesi olarak ­alēĸmak istediĵini belirttiĵi i­in bir hizmet cariyesi olarak gºrev 

yapmaktadēr. Fazēl©, ­alēĸtēĵē konakta babasēnēn tuttuĵu hocalardan aldēĵē eĵitim ve k¿lt¿r, 

ayrēca ­alēĸkanlēĵē sayesinde baĸ kalfalēĵa y¿kselir. Fatma Aliye, Ķsl©m Kadēnlarē eserinde baĸ 

kalfalēk stat¿s¿n¿n en zeki ve yetenekli cariyeye verildiĵini belirtmektedir (Aliye, 2009, s. 

13). Ayrēca F©zēla, eĵitimi sayesinde konak sahibinin kēzlarēnēn dadēlēĵē ile de 

gºrevlendirilmiĸtir. Yazar burada zengin bireyin (yani varlēklē bir ailenin kēzē olan F©zēla 

diĵer kadēnlardan daha ileri bir eĵitim almasē ile onlarē yºnetme hakkē kazanēyor) diĵerleri 

¿zerinde kurduĵu otoriteyi belirtmektedir ancak onun ­alēĸkanlēĵa ve kendini yetiĸtirmesine 

de vurgu yapēlmaktadēr.  

F©zēlaônēn g¿zelliĵinden daha ­ok eĵitimi, k¿lt¿r¿ ve becerileri konaĵēn sahibinin oĵlu 

ķebibôin dikkatini ­eker. Beyoĵlu ķebib, F©zēlaôya ©ĸēk olur ama onun rēzasē olmadan bir t¿rl¿ 

F©zēla ile evlenemez. ķebibôin bir Beyoĵlu olmasē sebebiyle kendi gibi bir varlēklē aile ferdi 

ile deĵil, eĵitimli ve k¿lt¿rl¿ ama bir cariye olan F©zēla (¿stelik o dºnemde cariye ile evlilik 

pek tercih edilmemektedir ve F©zēla bu konakta en baĸtan belli kendi kimliĵini gizleyip bir 
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cariyeye uygun isim olan Peyman adēnē kullanmaktadēr) ile evliliĵi d¿ĸ¿nmektedir. Fatma 

Aliye, bºylece okurlarēna yine eĵitimi tavsiye etmektedir. Dini inancēna baĵlē ve hukuk´ bir 

eĵitime sahip olan F©zēla, Remziôden boĸanmadēĵē i­in yani onunla yaptēĵē evlilik akdinin 

devam etmesinden dolayē ķebibôi sevse de onunla evlenememektedir. ķebib, F©zēlaônēn 

sevdiĵi ¿­¿nc¿ erkektir. Bu karakterin birden fazla kiĸiyi aĸk derecesinde sevmesi, Fatma 

Aliyeônin insanlarēn birden fazla ©ĸēk olabilmesini gºsterip evlilik iliĸkilerini saĵlamlaĸtērmak 

istediĵi d¿ĸ¿n¿lebilir. 

Tam ķebibôin evlilik teklifi sērasēnda Remziônin sevgilisinin dostu tarafēndan ºld¿r¿lmesi ile 

F©zēla artēk yeni bir evlilik yapacak duruma gelmiĸtir. F©zēla, ķebib ile evlenmeyi kabul eder 

ve bºylece cariyeliĵi sona erip konaĵēn hanēmē olarak mutlu bir hayata baĸlar. Fatma Aliye 

burada eĵitimli ve inan­lē olmayē ºverken d¿r¿st kiĸilerin il©h´ yardēm ve zalimlerin il©h´ 

cezaya uĵrayacaĵē d¿ĸ¿ncesini vurgulamaktadēr.  

Yeni hayatēnda F©zēla artēk bir nesne deĵil ºznedir. Burada da F©zēla aklēnē ve aldēĵē eĵitimi 

kullanēp toplumun negatif etkilerini pozitife ­evirmiĸtir. Eser boyunca vurgulanan eĵitimin 

ºnemi burada son halini almaktadēr. 

Muhadaratôta her karakter kendinde bulunan vasēflarla diĵer karakterlere otorite kurmaya 

­alēĸan insanlar ĸekilde kurgulanmēĸtēr. Dolayēsēyla romanda kadēn ve erkek iliĸkileri, genelde 

herkesin elindeki g¿­le karĸē cinse ya da hemcinsine h¿kmetmeye ­alēĸma m¿cadelesi 

ĸeklinde iĸlenmektedir. Fatma Aliye Hanēm bu iliĸkileri anlatērken S©´ôyi roman sonunda fel­, 

C©libeôyi y¿z¿ yaralē evden kovulmuĸ biri ve Remziôyi de kanunsuz bir iliĸki i­erisinde 

olduĵu kadēnēn ©ĸēĵē tarafēndan ºld¿r¿len biri olarak gºsterip bu karakterlerin olumsuz otorite 

m¿cadelelerini h¿sranla sonu­landērarak bu davranēĸlardan insanlarē uzaklaĸtērmayē 

ama­lamēĸtēr. Diĵer yandan Fatma Aliye, bu g¿­ m¿cadeleleri i­erisinde F©zēlaônēn eĵitim, 

­alēĸma ve azimle il©h´ yardēmla desteklenerek baĸarēlē olduĵu mesajēnē vermektedir ­¿nk¿ o 

istediĵi erkekle kendi kararē ile evlenen toplumda itibarē olan bir ailenin ºnemli ferdi haline 

gelmiĸtir. 

Mansfield Park 

19. y¿zyēlēn baĸlarēndaki Ķngiltere toplumunu gºzler ºn¿ne seren Jane Austen, romanēnda 

evlenme ­aĵēna gelmiĸ ¿­ kēz kardeĸin evliliklerini anlatarak eserini baĸlatēr. Miss. Maria, 

Mansfield Park isimli malikanenin sahibi Sir Thomas Bertramôē kendine ©ĸēk ederek onunla 

evlenip Lady Bertram olur. Bºylece o toplumdaki kadēnlar i­in ideal bir evlilik yaparak 

saygēn ve varlēklē bir stat¿ye kavuĸmuĸtur. Mariaônēn diĵer kēz kardeĸi Miss. Ward ise, Sir 

Thomasôēn dostlarēndan papaz Mr. Norrisôle evlenip Maria kadar olmasa da toplumda saygēn 

bir stat¿ye eriĸir. Ama ¿­¿nc¿ kēz kardeĸ Miss. Frances, eĵitimsiz, itibarlē tanēdēklarē olmayan 

ve fakir bir teĵmen olan Mr. Price ile evlenerek ailesinin tepkisini ­eker ve kēz kardeĸleri ile 



International Journal of Humanities and Education 815 

temasē keser. Burada Jane Austen, kendi toplumunda evliliĵin maddiyata dayalē olmasēna 

dikkat ­ekerken kadēnlarēn ancak evlilikle toplumda bir yere geldiĵini belirterek bunlarē 

eleĸtirmektedir.  

Ķlerleyen yēllarda Price ailesinin dokuz ­ocuklarē meydana gelir. Bunlara bakamayan ve ge­im 

sēkēntēsē ­eken anne Price, on yaĸēndaki en b¿y¿k erkek ­ocuklarē olan Williamôa bir iĸ imk©nē 

saĵlamasē i­in kēz kardeĸi Lady Bertramôa bir barēĸ mektubu yazar. O yēllarda ­ocuklar 

Ķngiltereôde ­alēĸabilmektedir. Bu konuda William Blakeôin Chimney Sweeper ve Elizabeth 

Barrett Browningôin The Cry of The Childrenôa bakēlabilir. Lady Bertram, Mrs. Norris ile 

konuyu istiĸare ederek Williamôa iĸ imk©nē saĵlamaya ve ayrēca dokuz yaĸēnda olan Fanny 

Priceôēn da bakēmēnē ¿stlenmeye karar verir. Ama bunlar zengin kocasē Sir Thomasôēn onayē 

ile ger­ekleĸmektedir ­¿nk¿ varlēk, g¿­ ve otoritenin kaynaĵē odur. Jane Austen, yaĸanan 

kērgēnlēklarēn aĸēlēp akrabalarla yardēmlaĸmanēn ºnemini burada vurgular ve varlēklē erkek ile 

evlenmenin toplumda kadēna saĵladēĵē olumlu yºnleri belirtir. 

Mrs. Price, kēz kardeĸlerinin teklifini kabul eder ve Mansfield Parkôa Fannyôi gºnderir. 

Fannyônin buradaki en iyi dostu Lady Bertram teyzesinin k¿­¿k oĵlu ve Oxfordôda yetiĸip 

papaz adayē olan Edmundôdur. Edmund, Fannyôi bir kēz kardeĸ olarak gºr¿p ona ­ok iyi 

davranmaktadēr. Babasē bir din adamē olan Austen, papazlēĵē burada ºv¿len bir karaktere 

vererek dini eĵitime verdiĵi ºnemi sergilemektedir. 

Lady Bertram, Fannyôi bir hizmet­i olarak kullanmaktadēr. Yani maddi durumu iyi olmayan 

yeĵeninin kendisine muhta­ olmasēndan istifade ederek kocasē Sir Thomasôēn (zengin erkek) 

m¿lk¿n¿ kendi akrabasēnē (ayrēca bir kadēnē) sºm¿rmek i­in kullanmaktadēr. Diĵer teyzesi 

maddi durumu orta halli denebilecek bir papaz karēsē olan Mrs. Norris ise Mansfield Parkôa 

yakēn evi dolayēsēyla neredeyse her g¿n konaĵa uĵrar. Mrs. Norris, Fannyôi nankºr olmakla 

su­lar ve fakir kēza hizmet­i muamelesi yapar. Romandan teyzelerin Fannyôi istismarē ve 

Edmundôun onu korumasēna ºrnek vermek gerekirse, teyzeleri g¿neĸli bir yaz g¿n¿nde 

Fannyôe bah­ede bir iĸ vermiĸler ve bu y¿zden ona g¿neĸ ge­miĸtir. Edmund buna olduk­a 

kēzmēĸ, annesi ve teyzesine ­ēkēĸmēĸtēr. Baĸka bir g¿n Fannyôe saĵlēĵē i­in d¿zenli olarak 

binmesi doktor tarafēndan tavsiye edilen yaĸlē at ºl¿nce kimse fazla masraf olur d¿ĸ¿ncesiyle 

bir at almak istememiĸ ve Edmund kendi atlarēndan birini bir kadēnēn bineceĵi ĸekilde 

eĵittirip Fannyôe vermiĸtir.  

Fannyônin kuzenleri Maria ve Julia ile de arasē fakir bir kēz olmasē sebebiyle iyi deĵildir. Bu 

kēzlar Fannyônin kendilerinin aldēĵē ºzel eĵitim sebebiyle bildikleri ĸeyleri bilmemesinden 

dolayē onun aptal birisi olduĵunu sºylemiĸler ve Mrs. Norrisôte bunu onaylamēĸ ve kēzlarēn 

babalarēnēn zenginliĵinden gelen bilgilerini onlarēn daha zeki olduĵu ile a­ēklamaya 

­alēĸmēĸtēr. Fannyônin diĵer kuzeni Tom da ona deĵer vermeyen bir kiĸidir. Bunun ºrneĵi bir 

baloda Fannyôi dansa davet etmeyerek ve d¿zenledikleri tiyatroda Juliaôya zenginliĵinden 
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dolayē verilmeyen kºyl¿ ­ift­inin karēsē rol¿n¿ Fanny istemesede ona zorla dayatmak olarak 

sēralayabiliriz. Burada varlēklē bireyin diĵerini aĸaĵēlamasē eleĸtirilmektedir. 

Romana daha sonra katēlan Mansfield Parkôēn komĸularē Mary ve Henry Crawford, 

Londraôdan gelen sosyetik, varlēklē, eĵitimli ama ahlak´ davranēĸlarē yetkin olmayan 

gen­lerdir. Bu gen­ler Mansfield Parkôtaki akranlarē ile evlilik ­abasēna giriĸirler. Mary, 

Edmundôla evlilik yapmak istemektedir. Ama onun papazlēĵē bērakēp doktor veya avukat 

olmasē halinde evliliĵi hak edeceĵini belirtmektedir. ¢¿nk¿ Maryôe gºre papazlēk pek saygēn 

ve geliri y¿ksek bir meslek deĵildir ama yukarda ge­en toplumda saygēn meslekler arzu 

edilen iĸlerdir. Austen, yine toplumda sadece varlēklē olmaya ºnem atfedilmesini burada da 

eleĸtirmektedir. 

Henry Crawford ise Lady Bertramôēn kēzlarē Juliaôa ve varlēklē Mr. Rushworthôun niĸanlēsē 

Mariaôya s¿rekli kur yapēp her ikisine birden umut vermektedir. Henry, daha sonra ikisini de 

bērakēp Fanny ile evlenmek ister. Henry Crawford, Fannyônin sevgisini kazanmak i­in amcasē 

Amiral Crawfordôa Fannyônin aĵabeyi Williamôē adam kayērma faaliyeti ile teĵmenliĵe 

y¿kseltmesini sºylemiĸ ve dediĵini yaptērmēĸtēr. Ancak Fannyônin gºz¿nde Henryônin deĵeri 

deĵiĸmemiĸtir ­¿nk¿ Fannyôe gºre o, aĸksēz ve insanlarla gºn¿l eĵlendiren biridir. Ama 

sevdiĵi Edmundôun kendisini bir kēz kardeĸ olarak gºrmesinden dolayē Henry ile evliliĵe 

sēcak bakmaya baĸlar. Daha sonra Henry ile Mr. Rushworth ile evlenen Mariaônēn yasak bir 

aĸk iliĸkisine girdikleri basēna yansēyēnca Henry, Fanny ve Mansfield Park ailesinin nefretle 

baktēĵē bir kiĸi haline gelir. Bu arada Mr. Rushworth ile Maria boĸanērlar. Austen, burada 

ahlaksēzlēĵē yerip olumsuz sonu­larēnē ortaya koyar ve aĸksēz evliliĵi ºnermez. 

Romanda Jane Austen, Edmundôa ñRushworth ­ok zengin olmasa aptal birisiò dedirterek, o 

toplumda zenginliĵin karakterden ºnde gelmesini eleĸtirmektedir. 

Henryôden umudu kesen Julia ise aĵabeyi Tomôun arkadaĸē maddi durumu iyi olmayan Mr. 

Yates ile ka­ar.  

Fannyônin maddi bakēmēnē ¿stlenen Lady Bertram teyzesinin kocasē Sir Thomas ise genelde 

Fannyôi kēzlarēna ezdirmeyeceĵini sºylemesi ve onu kēzē gibi gºrmesiyle iyi adam rol¿ndedir. 

¥rnek olarak Mrs. Norrisôin Fannyôye y¿r¿yerek gitmesini sºylediĵi bir davete Sir Thomas 

kendi arabasēnē tahsis ederek Mrs. Norrisôi kēzdērmēĸtēr. Burada Sirô¿n davranēĸē topluma 

tavsiye edilmektedir. 

Sir Thomas, kadēnlarēn o g¿nk¿ Ķngiliz toplumunda genelde evlilikle ancak toplumda iyi bir 

yere gelebileceklerini d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ i­in ailesi fakir olan Fannyôe evlilik teklifinde bulunan 

Henry ile evlenmesini sert bir ĸekilde tavsiye etmiĸtir. Fanny ise Henryônin hovarda biri 

olduĵunu amcasēna sºyleyememiĸ ama Mariaônin Henry ile ka­masēndan sonra Sir Thomas 
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Fannyônin haklē olduĵunu gºrm¿ĸt¿r. Austen, Sir Thomasôēn bu davranēĸē tarafēndan yererek 

anlatmēĸ ve ona kēzēnē toplumda itibarsēz hale getirip ceza da vermiĸtir. 

19 y¿zyēl Ķngiltereôsindeki erkek egemen toplumu Jane Austen, romanēnēn Fannyônin anne ve 

babasē ile iliĸkilerinde ­ok a­ēk olarak ortaya koymuĸtur. Sir Thomas, Fannyônin ailesinin 

fakirliĵini gºr¿p Henry ile evlenmeyi kabul etmesi i­in onu Ķngiltereônin kenar 

mahallelerinden birinde yaĸayan ailesini yanēna gºnderir. Yaklaĸēk on yēldēr ailesini 

gºremeyen Fannyôi ailesi umduĵu gibi ºzlem ve hasretle karĸēlamazlar. Fanny sayesinde 

teĵmenliĵe terfi eden William onlarēn gºz bebeĵidir. Babasē Fannyôe ruhsuz bir kiĸi gibi 

davranmaktadēr. Annesi ise ona hi­ ºnem vermemektedir. On kardeĸinden Fannyôi en ­ok 

seven aĵabeyi William ve on dºrt yaĸēndaki k¿­¿k kardeĸi Susanôdēr. Fanny i­in ailesinin 

yaĸadēĵē Portsmouth sadece Portsmouthôken Mansfield Park ñhomeò yani yuvadēr. Mansfield 

Parkôta her ne kadar herkes ona saygēlē deĵilse de ailenin aldēĵē ileri eĵitim ve y¿ksek k¿lt¿r 

Fannyôe Mansfield Parkôē daha ­ekici kēlmēĸtēr. Yani Fanny baĵēmsēzlēĵēnē ve birey olma 

duygusunu Mansfield Parkôta daha iyi hissetmektedir. Austen, ataerkil toplumu burada 

eleĸtirirken eĵitim, disiplin ve d¿zenliliĵi ºverek tavsiye etmektedir. 

Susan, Fannyôi bir ºĵretmen olarak gºrmektedir. Oôna imrenerek onun gibi olmak ister ve 

ablasēnēn her t¿rl¿ eĵitici faaliyetine ortak olur. Daha sonra Lady Bertram, Tomôun ºl¿mc¿l 

hastalēĵē ve kēzlarēnēn birer erkekle ka­masē sonucu yalnēz kalēr ve Fannyônin yanēnda Susanôē 

da Mansfield Parkôa davet eder. ¢ocuklarēna yeterince ilgi gºstermeyen Bertram ­ifti 

cezalarēnē bulurken Fanny ve Susan ºd¿llendirilmektedir. Austen, eĵitim faaliyeti ve kardeĸe 

saygēnēn il©h´ bir m¿kafata mazhar olup ve bencilliĵin cezaya uĵrayacaĵēnē ima etmektedir.  

Fannyôi ºzellikle incelemek gerekirse, o, kuzenlerinin m¿rebbiye ve ºzel hocalarēndan 

gerektiĵi gibi faydalanan bilime, eĵitime ºnem veren k¿lt¿rl¿, azimli bir kadēn karakterdir. 

Teyzesi Mrs. Norrisôin ĸēmarmamasē i­in ĸºminesini yaktērmadēĵē Mansfield Parkôēn soĵuk 

bir odasēnda s¿rekli kitap okur ve hatta ailesinin yanēnda Sir Thomasôēn verdiĵi yol har­lēĵē 

ile ¿cretli bir k¿t¿phaneye ¿ye olup hem kendisi kitap okur ve hem de Susanôē eĵitir. Henry, 

Fannyôi evliliĵe razē edebilmek i­in onunla Shakespeare okuyup ortak bir nokta bulmaya 

­alēĸmēĸ ve Fanny, Henryônin k¿lt¿r¿n¿ takdir etmiĸtir. 

Mansfield Parkôta genel olarak erkek egemen toplumun etkileri gºr¿lmekle birlikte 

erkeklerden g¿­ alan kadēnlar da erkeklere ve diĵer kadēnlara baskē kurmaktan ­ekinmemiĸtir. 

Fanny ise eĵitim, k¿lt¿r, sabēr ve sebatla toplumun olumsuz etkilerini kendi lehine ­evirip 

il©h´ yardēmla mutlu hayata Edmund ile evlenerek ulaĸmēĸtēr. Mansfield Parkôta da 

Muhadaratôta olduĵu gibi insanlar sahip olduĵu g¿ce gºre diĵerlerine otorite kurmaya 

­alēĸmaktadēr. Jane Austen de Fatma Aliye gibi iyileri m¿kafatlandērēp kºt¿leri cezalandērarak 

istediĵi ahlaki dersleri romanēnda okuyucuya sunmaktadēr. Fanny Price bu m¿cadelede 

olumlu ºzelliklerle toplumda istediĵi yere ulaĸmēĸtēr. Jane Austen, erkek egemen Ķngiliz 
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toplumunda zayēf bir birey olan Fannyôi ­alēĸkan, iyimser ve eĵitimli bir karakter olarak 

yansētarak bu ºzelliklerin kader yardēmēyla baĸarēya gºt¿receĵini bildirmektedir. 

Sonuç ve Tartışma  

19. y¿zyēlda yazēlan, Muhadarat ve Mansfield Parkôta erkek ve kadēn iliĸkileri ¿zerinden 

Fatma Aliye Hanēm ve Jane Austen bir­ok mesaj vermektedirler. Bir kadēn olarak yaĸadēklarē 

toplumdaki olaylarē bizzat tecr¿be eden yazarlar, ger­ek­i bir ĸekilde olaylarē yansētmēĸlar ve 

kendi d¿ĸ¿ncelerine gºre insanlarē doĵru olana yºnlendirmeye ­alēĸmaktadērlar. Her iki eserde 

de bireyler toplumda kendilerinde bulunan ¿st¿n vasēflarla g¿­leri yettiĵi kadar diĵer fertlere 

¿st¿nl¿k kurmaya ­alēĸmaktadērlar. Bu erkek veya kadēn olmak, evlilik, varlēklē olmakla 

ger­ekleĸse de eserlerini konu ettiĵimiz yazarlar, kadēnlarēn azim ve eĵitimle toplumda hak 

ettikleri ideal yere geleceklerine savunmaktadērlar. Yazarlara gºre iyiler en sonunda 

ºd¿llendirilip kºt¿ler ise cezalandērēlacaklardēr. Bu konuda yazarlar ortak gºr¿ĸe sahiptir. 

Farklēlēklara bakēldēĵēnda ise Jane Austen aĸksēz evliliĵe karĸēdēr ama Fatma Aliye Hanēm 

evlilik sonrasē bile insanēn eĸini sevebileceĵini savunmaktadēr.  

Öneriler  

Roman araĸtērmacēlarē, farklē k¿lt¿rlerde yazēlan romanlarē karĸēlaĸtērarak bu eserleri deĵiĸik 

a­ēlardan analiz edip daha iyi anlaĸēlmalarēna katkēda bulunabilirler. 
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Extended Abstract 

Introduction  

In Muhadarat, written by Fatma Aliye, an orphan girl is told to come to a respectable place in 

the society with patience and determination. Jane Austen's Mansfield Park, on the other hand, 

is about a poor ten-year-old girl who grows up near her aunt to become lady in the society. 

Novels and writers have a lot in common. The fathers of the authors are highly educated. In 

their first published works, writers do not use their own names. The main characters of the 

novels have been negatively treated by some members of the society, such as people who 

grew up as orphans, but they succeeded with determination. Events of the novels take place at 

the mansions. In addition, both girls receive marriage proposal by a coward and they refuse 

them. The brothers of the girls are officers in the army. If one examines the Fatma Aliye and 

Jane Austen's role model personalities and the contents of their works, may consider that 

these authors wrote their novels with a didactic purpose. Therefore, the aim of this study is to 

compare the novels of Muhadarat and Mansfield Park in terms of male-female relations, to 

reveal how the authors give messages and to analyze the similarities and differences between 

the two works. This study is important for comparative literature researches since there is no 

other work on this subject. 

Method 

While comparing the works, male-female relationships were analysed by considering the 

authors' perspectives about didactive purposes. 

Fatma Aliye Hanım (1862-1936) 

Fatma Aliye Hanēm was the daughter of Adviye R©bia Hanēm and  Ahmed Cevdet Pasha who 

was famous Ottoman statesman, lawyer, jurist and historian. She was educated in an excellent 

way and also learnt French language. Fatma Aliye Hanēm wrote so many novels (Aĸa, 1995, 

s. 261).  

Jane Austen (1775-1817) 

She was born in England as a daughter of a clergyman. She was well-educated and had so 

many works (Dehni, 2016, s. 5). 

 

Male and Female Relations in Muhadarat ve Mansfield Park and Fatma Aliye ile Jane 

Austen’s Messages on These Relations 

Muhadarat 
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S©´ Efendi was able to batter his daughter because he was the father of F©zēla and a male 

member of the male-dominated society. On the other hand, she is a woman who is subjected 

to the violence. Fatma Aliye emphasizes that women individuals in society should be more 

independent. 

The male authority of S©´ Efendi on her daughter F©zēla had no effect on his wife C©libe. 

Because the widow S©´ sees himself in need of C©libe. The reason for this is that C©libe 

attracted S©´ with his beauty in accordance with the meaning of his name and placed him 

under her authority. C©libe forces F©zēla to marry Remzi. In these incidents, it is 

understandable that the man is enslaved to the beauty of woman and she uses his weakness 

and the woman who takes the man under his rule establishes authority for other women and 

these are criticized by Fatma Aliye. 

Fazēla falls in love with Remzi after he married. Here, it can be thought that Fatma Aliye 

suggested to the women of the community to try to love their husbands. Following days of 

their marriage, Remzi loses his moral values and starts to live an immoral life with some 

women. So F©zēla decides to commit a suicide, but she gives up according her Muslim belief. 

She decides to work as a slave, because she has no option to do. Fatma Aliye criticizes the 

man's authority and disrespectful behaviours towards the woman, but she suggests that 

women try to get rid of it through education. 

F©zēla starts to work as a slave at a great mansion, but she was like a servant. After a while 

she was chosen as the leader of the slaves at the mansion. She was also appointed as the 

nanny of daughters of the owner of the house. These elevations occurred by her knowledge, 

success and education. Fatma Aliye emphasises the importance of the education by telling 

these events. 

Eventually, F©zēla marries mansion ownerôs son ķebib who was amazed by her education, 

skills and perfect behaviours and reaches the ultimate success. Education is praised in this 

event again by Fatma Aliye.  

Mansfield Park 

A poor familyôs daughter Fanny starts to live with her rich aunts whose husband are rich and 

the owner of the Mansfield Park, but they act to her as she is a servant. Austen criticizes here 

not only bad relative behaviours, but also patriarchal society. 

Fannyôs only friend is Edmund who is a clergyman. Here Austen emphasises the importance 

of religious education and practices. 

After a while Henry and Mary Crawford visits Mansfield Park. They are rich and fashionable. 

Mary wants to marry Edmund, but she asks him to be a lawyer or a soldier. Henry wants to 
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marry one of Edmundôs sisters, even though he knows that Maria is engaged with Mr. 

Rushworth. Than, he wants to marry Fanny. Fanny rejects him, but Edmundôs father forces 

her to accept his proposal. She also rejects him. Here Austen criticizes a marriage without 

love. 

Sir Thomas (Edmundôs father) sends Fanny to her poor family at Porstmouth temporarily to 

persuade her to marriage with Henry. Her father, mother and siblings do not behave her in a 

polite and warm manner, except her brother William and sister Susan. Susan is an admirer of 

Fanny. Fanny hires books from a library and read them with Susan. Fanny wants to live at 

Mansfield Park, because at this house there is a social order. In her own house there was a 

chaotic life. Austen advices education and criticizes patriarchal society. 

Henry elopes with Maria. So, Fanny gets rid of him. Eventually, Fanny marries Edmund and 

reaches ultimate success in the end with education, determination, patience and with an 

optimistic perspective to life. 

Conclusion and Discussion 

Fatma Aliye and Jane Austen give many messages on the relationship between men and 

women in Muhadarat and Mansfield Park. As a woman, the writers who experience the events 

in the society they live in, reflect the events in a realistic way and try to direct people 

according to their own thoughts. In both works, individuals try to establish superiority over 

other individuals as much as they can with their superior qualifications in society. Even if this 

happens with being a man or a woman, marriage, and being wealthy, the writers whose works 

we deal with argue that women will come to the ideal place they deserve in society with 

determination and education. According to the authors, the good will eventually be rewarded 

and the bad will be punished. The authors agree on this matter. When it comes to differences, 

Jane Austen is against marriage without love, but Fatma Aliye suggests that even after 

marriage, one can love her husband. 

Suggestions 

Novel researchers can compare novels written in different cultures and analyze them from 

different angles and contribute to their understanding. 

 

 

 


